吉林华桥外国语学院全日制翻译硕士

专业学位研究生专业实习实施细则

专业学位研究生参加相关专业领域的专业实习是为了巩固所学的专业理论知识，增强独立从事实际工作的能力，培养良好的职业道德和职业素养。为切实提高翻译硕士专业学位研究生的实践能力，确保专业学位研究生的培养质量，依据《吉林华桥外国语学院翻译硕士研究生培养方案》特制定本细则。
一、基本要求

吉林华桥外国语学院MTI研究生在学期间必须完成累计6个月的专业实习和专业实践量，经审查合格后方可获得申请毕业论文答辩的资格。

二、专业实习内容
在政府外事、外贸或外企等部门、媒体外文部、翻译公司或翻译实习基地参加累计为期6个月的专业实习。实习项目和内容可以是翻译实务、翻译团队协作、翻译流程、翻译管理、翻译审校、翻译市场调查、翻译公司运营等。
三、专业实践总量

笔译研究生在学期间完成的专业实践总量要不低于15万字（按译入语计算中文字符或者非中文单词），口译研究生完成的实践量要不少于400磁带时，具体参见各专业领域研究生的培养方案。

四、实习证明材料

研究生须在专业实习结束后及时向学院递交参加实习的证明材料。各学院每学期初对研究生的专业实习和翻译实践量进行汇总，填写《全日制翻译硕士专业学位研究生专业实习统计表》，并收集相关证明材料，做好存档工作。有效证明材料包括：

1、实习单位的书面证明。建议使用实习单位统一的带有机构抬头、地址、联系方式的公文纸打印，注明企业性质、学生专业实习的起止时间、工作内容（列出翻译成果细目）、工作量、对成果的质量评价等，由该机构专业实习负责人签字并加盖公章；

2、笔译专业领域的学生须提供打印、装订完整的笔译成果；口译专业领域的学生提供口译工作现场视频资料；

3、其它能说明专业实习内容、效果和工作量的书面佐证材料。
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